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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, af de Ld nq 

wetgeving, eerste kamer, de 7e 

oktober 1982 door de Minister . 

van Sociale Zaken verzocht hem, 

binnen een termijn van ten hoog­ 

ste drie dagen, van advies te 

dienen over een ontwerp van mi­ 

nisterieel besluit "t'ct vast­ 

stelling van de criteria voor 

erkenning van de stagemeesters 

in de huisartsgeneeskunde", 

heeft de 13e oktober 1982 het 

volgend advies gegeven 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, première cham­ 

bre, saisi par le Ministre des 

Affaires sociales, le 7 octobre 

1982, d'une demande d'avis, dans 

un délai ne dépassant pas trois 

jours, sur un projet d'arrêté 

ministériel "fixant les cri­ 

tères pour l'agréation de maî­ 

tres de stage en médecine géné­ 

rale", a donné le 13 octobre 

1982 l'avis suivant: 
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1. Om de redenen uiteengezet in het advies L.lS.002jl 

omtrent een ontwerp van "ministerieel besluit tot vaststelling 

van de erkenningscriteria in de huisartsgeneeskunde", dient de 

verwijzing naar het koninklijk besluit nr 78 van 10 november 

1967 uit de aanhef van het ontwerp te worden weggelaten. 

2. Overeenkomstig het bepaalde in artikel 7 van de 

meergenoemde wet van 9 augustus 1963 dient het ontwerp te vol­ 

doen aan het raadplegingsvereiste bepaald in artikel 15 van de 

wet van 25 april 1963 betreffende het beheer van de instellingen 

van openbaar nut voor sociale zekerheid en sociale voorzorg, ten­ 

zij de Regering zich op de dringendheid zou beroepen, in welk ge­ 

val de aanhef van het ontwerp daarvan moet doen blijken. 

3. Noch uit het opschrift, noch uit de tekst van het 

ontwerp blijkt dat de erkenning als huisarts uitsluitend gere­ 

geld wordt met het oog op de toepassing van de wetgeving op de 

verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekering. 

4. In de verwijzing naar de wet van 9 augustus 1963 

schrappe men de woorden "bijgevoegd bij de wet van 7 juli 1966 

en" . 

5. In de verwijzing naar het koninklijk besluit van 

16 november 1973 schrijve men" verplichte ziekte- en invali- 

diteitsverzekering, inzonderheid op artikel 2, F, 2°, van de 

bijlage, gewijzigd bij ... ". 

6. In aansluiting op de opmerking onder 3, stelle men 

artikellals volgt : "In de bijlage van dit besluit worden de 

criteria vastgesteld waaraan door de geneesheer moet worden vol- 

... / ... 
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daan om voor de toepassing van de wetgeving op de verplichte 

ziekte- en invaliditeitsverzekering als stagemeester in de 

huisartsgeneeskunde te worden erkend en het te blijven". 

" 
7. In artikel 2 van het ontwerp schrijve men 

wordt bekendgemaakt". 

8. In 1.7. van de bijlage leze men voor de duidelijk­ 

heid : "de Hoge Raad voor geneesheren-specialisten en huisart­ 

sen". 

9. De bijlage dient te worden aangevuld met de ge­ 

bruikelijke formule : ItGezien om te worden gevoegd bij het 

ministerieel besluit van ... It, gevolgd van de ondertekening 

door de Minister van Sociale Zaken. 
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1. Pour les raisons indiquées dans l'avis Lo 15.002/1 

concernant un projet d'"arrêté ministériel fixant les critères 

d'agréation en médecine générale", la référence à l'arrêté royal 
nO 78 du 10 novembre 1967 doit être omise dans le préawbule du 

projet. 

2. Conformément à la disposition de l'article 7 de 

la loi du 9 août 1963 précitée, le projet doit satisfaire à la 

formalité de consultation prévue par l'article 15 de la loi du 

25 avril 1963 sur la gestion des organismes d'intérêt public 

de sécurité sociale et de prévoyance sociale, à moins que le 

Gouvernement n'invoque l'urgence; dans ce cas, le préambule du 

projet doit en faire étato 

oa./ .. o 

3. Ni l'intitulé, ni le texte du projet ne font ap­ 

paraître que l'agréation comme médecin généraliste est réglée 

exclusivement en vue de l'application de la législation sur 

l'assurance obligatoire contre la maladie et l'invalidité. 

4. Dans la référence à la loi du 9 août 1963, il Y 

a lieu de supprimer les mots "inséré par la loi du 7 juillet 

1966 et". 

5. Dans la référence à l'arrêté royal du 16 novembre 

1973, il Y a lieu d'écrire" en matière d'assurance obliga- 

toire contre la maladie et l'invalidité, notamment l'article 2, 

F, 2°, de l'annexe, modifié par '.0". 

6. Il Y a lieu, suite à l'observation formulée au 

point 3, de rédiger l'article 1er en ces termes: "L'annexe 

du présent arrêté fixe les critères auxquels le médecin 

doit satisfaire pour ~tre et [our rester agréé 
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en qualité de maître de stage en médecine générale en vue de 

l'application de la législation en matière d'assurance obli­ 

gatoire contre la maladie et l'invaliditéfto 

7. A l'article 2 du projet, il convient d'écrire 

"Le présent arrêté " . .. . 
8. Au point 107.de l'annexe, il y a lieu, pour plus 

de clarté, d'écrire "du Conseil supérieur des médecins spécia­ 

listes et des médecins généralistes". 

90 L'annexe doit être complétée par la formule d'usa- 

ge "Vu pour être annexé à l'arrêté ministériel du 

de la signature du Ministre des Affaires sociales. 

", suivie 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren 
Messieurs 

H. ADRIAENS, 

H. COREMANS, 
Gh. TACQ, 

Mevrouw 
Madame 

M. BENARD, 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H. H. COREMANS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J. VE~~EIRE, audi­ 
teur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 

M. BENARD. 

L.15.003/l. 

La chambre était composée de 

voorzitter, 
président, 

staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

griffier, 
greffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous 
le contrôle de M. H. COREMANS. 

Le rapport a été présenté 
par M. J. VERMEIRE, auditeur. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT 

H. ADRIAENS. 


